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市场公平竞争中的规则引领和价值导向作用，强化企业公平

竞争意识，引导形成崇尚、保护和促进公平竞争的市场环境。

依法妥善审理数据确权、数据交易等案件，探索完善数据权

益保护规则，推动营造开放、健康、安全的数字生态，为北

京加快建设全球数字经济标杆城市提供有力司法保障。

（五）依法审理涉外知产案件，平等保护中外当事人合

法权益

习近平总书记指出，“坚持统筹推进国内法治和涉外法

治，是建设法治强国的必然要求。”北京法院在涉外知识产

权案件审理中，妥善处理与国际贸易有关的重大知识产权纠

纷，切实履行 TRIPs 协议、马德里协定、伯尔尼公约等我国

加入的国际条约，坚持依法平等保护中外当事人合法权益，

积极营造开放、公平、公正、非歧视的科技发展环境和市场

化、法治化、国际化营商环境，展示我国保护创新、开放包

容的自信与决心。依法审理涉外知识产权纠纷，不折不扣贯

彻落实党中央决策部署，积极服务党和国家对外工作大局；

注重强化中外当事人平等保护和高水平保护，促进国家和首

都的对外开放，实现互利互惠、合作共赢和共同发展；坚持

统筹协调国际国内两个大局，妥善处理我国知识产权司法保

护与国际知识产权保护的关系。

（六）依法加大司法保护力度，严格实施侵权惩罚性赔

偿制度

习近平总书记强调，“要加大知识产权侵权违法行为惩

治力度，让侵权者付出沉重代价。”为有效执行知识产权侵
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《著作权法原理解读与审判实务》等 40 余部著作，其中 16

部系在党的十八大后出版发行。

（四）专业化审判国际影响力不断扩大

习近平总书记强调，“全球治理体系正处于调整变革的

关键时期，我们要积极参与国际规则制定，做全球治理变革

进程的参与者、推动者、引领者。”进入新发展阶段，知识

产权作为国家发展战略性资源和国际竞争力核心要素的作

用越来越凸显。党的十八大以来，北京知识产权审判的国际

影响力不断扩大，世界知识产权组织主编的《知识产权典型

案例集》共收录 8 件北京法院审理的知识产权案件，国际商

标协会将北京法院发布的《商业秘密民事案件举证参考》向

其全球会员推送，宣传中国法院的知识产权司法保护成果。

在专业化审判能力在国际上被广泛认可的同时，北京法

院也以开放包容的姿态面向世界，走上知识产权保护国际交

流的舞台。多次派法官为非洲国家法官研修班等“一带一路”

沿线国家的法官授课，多名法官在世界知识产权组织知识产

权法官论坛、国际商标协会年会、国际知识产权法院峰会、

世界知识产权组织著作权会议、国际女法官协会年会等具有

广泛影响力的国际会议发表演讲，在中日韩及东盟十国国际

司法研讨会等活动中主持模拟庭审，与英国知识产权企业法

庭等域外法官座谈交流，积极发出“中国声音”，展现北京

知识产权法官的风采，为全球知识产权治理体系贡献中国智

慧。
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served the overall interests of the CPC and the country's foreign

affairs. Beijing courts have focused on strengthening equal

protection and high-level protection of Chinese and foreign

parties, promoted the opening up of the country and its capital to

the outside world, and realized mutual benefits, win-win

cooperation and shared development. Beijing courts have upheld

the overall coordination of both internal and international

situations, and properly handled the relationship between

judicial protection of IP in China and the international IP

protection landscape.

2.6 Enhancing judicial protection in accordance with

the law and strictly implementing the system of punitive

damages for IP infringement

General Secretary Xi Jinping emphasized that “it is

important to intensify penalties for IP infringement and

violations, and to make infringers bear hefty burdens.” In order

to effectively implement the system of punitive damages for IP

infringement, punish serious infringement of IP in accordance

with the law, increase judicial protection of IP, and give full

play to the deterrent effect of the system of punitive damages,

Beijing courts have been actively applying punitive damages in

accordance with the law in the trial of IP cases in a prudent
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Reference on the Burden of Proof for Civil Cases on Trade

Secrets issued by Beijing courts to its members around the globe,

in a bid to popularize the achievements of China’s courts in the

judicial protection of IP rights.

While specialized trial capabilities are widely recognized

internationally, Beijing courts are also taking an open and

inclusive stance towards the world and taking on the stage of

international exchanges on intellectual property protection.

Judges were frequently assigned to give lectures at seminars for

judges from African countries and other “Belt and Road”

countries. A number of judges delivered speeches at widely

influential international conferences such as the WIPO

Intellectual Property Judges Forum, the Annual Meeting of

International Trademark Association, the International IP Court

Conference, the WIPO-MCST Inter-Regional Workshop on

Copyright Enforcement, and the Annual Meeting of the

International Association of Women Judges. Beijing courts

moderated mock trial at various events such as the International

Judicial Symposium of ASEAN Plus China, Japan and ROK,

engaged in exchange of views with judges of the UK

Intellectual Property Enterprise Court and other foreign judges.

Through these events, Beijing courts have actively made
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